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COMMISSION ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE

VOCABULAIRE ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONAL

CHAPITRE 721: TÉLÉGRAPHIE, TÉLÉCOPIE ET
COMMUNICATION DE DONNÉES

PRÉAMBULE

1) Les décisions ou accords officiels de la CEI en ce qui concerne les questions techniques, préparés par des Comités
d'Etudes où sont représentés tous les Comités nationaux s'intéressant à ces questions, expriment dans la plus grande
mesure possible un accord international sur les sujets examinés.

2) Ces décisions constituent des recommandations internationales et sont agréées comme telles par les Comités nationaux.

3) Dans le but d'encourager l'unification internationale, la CEI exprime le vœu que tous les Comités nationaux adoptent
dans leurs règles nationales le texte de la recommandation de la CEI, dans la mesure où les conditions nationales le
permettent. Toute divergence entre la recommandation de la CEI et la règle nationale correspondante doit, dans la
mesure du possible, être indiquée en termes clairs dans cette dernière.

PRÉFACE

Les chapitres du Vocabulaire Électrotechnique International (VEI) concernant les télécommunications (chapitres de la
série 700) ont été préparés par des groupes mixtes d'experts des Comités techniques de l'Union internationale des
Télécommunications (UIT) — Comité Consultatif International des Radiocommunications (C.C.I.R.), Comité Consultatif
International Télégraphique et Téléphonique (C.C.I.T.T.) — et de la Commission Électrotechnique Internationale (CEI),
coordonnés par le Groupe mixte coordinateur C.C.I.R.-C.C.I.T.T.-CEI pour le vocabulaire (GMC).

Les termes et définitions de ces chapitres sont destinés à faciliter la compréhension des textes concernant les télé-
communications. Ils ont été approuvés pour publication par les Comités nationaux de la CEI.

Ils n'ont pas reçu d'approbation formelle par les Assemblées plénières du C.C.I.R. ou du C.C.I.T.T., et ne remplacent pas
les définitions contenues dans les Recommandations du C.C.I.R. ou du C.C.I.T.T. (ou dans le Règlement des radiocommu-
nications, ou dans le Règlement des télécommunications internationales ou dans la Constitution ou la Convention interna-
tionale des télécommunications) qui sont à utiliser dans leurs domaines respectifs d'application.

La présente Norme internationale a été établie par un groupe d'experts du GMC, sous la responsabilité du Comité
d'Etudes n° 1 de la CEI : Terminologie. Elle constitue le chapitre 721 du Vocabulaire Électrotechnique International (VEI).

Le texte de cette norme est issu des documents suivants :

Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute information sur le vote ayant abouti à l'approbation de
cette norme.

Comme dans tous les chapitres du VEI concernant les télécommunications, les termes et définitions sont donnés en
français, anglais, russe, espagnol et les termes sont, de plus, indiqués en allemand, italien, néerlandais, polonais et suédois.
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION

INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL VOCABULARY

CHAPTER 721: TELEGRAPHY, FACSIMILE AND
DATA COMMUNICATION

FOREWORD

1) The formal decisions or agreements of the IEC on technical matters, prepared by Technical Committees on which all
the National Committees having a special interest therein are represented, express, as nearly as possible, an international
consensus of opinion on the subjects dealt with.

2) They have the form of recommendations for international use and they are accepted by the National Committees in that
sense.

3) In order to promote international unification, the IEC expresses the wish that all National Committees should adopt the
text of the IEC recommendation for their national rules in so far as national conditions will permit. Any divergence
between the IEC recommendation and the corresponding national rules should, as far as possible, be clearly indicated
in the latter.

PREFACE

Chapters of the International Electrotechnical Vocabulary (IEV) relating to telecommunications (chapters of the
700 series) have been prepared by Joint Groups of experts from the Technical Committees of the International Tele-
communication Union (ITU) — International Consultative Radiocommunication Committee (C.C.I.R.), International
Consultative Telegraph and Telephone Committee (C.C.I.T.T.) — and from the International Electrotechnical Commission
(IEC), co-ordinated by the C.C.I.R.-C.C.I.T.T.-IEC Joint Co-ordinating Group for vocabulary (JCG).

The terms and definitions in these chapters are intended to promote a good inderstanding of telecommunications texts.
They have been approved for publication by the IEC National Committees.

They have not received formal approval by the C.C.I.R. or C.C.I.T.T. Plenary Assemblies and do not replace definitions
contained in C.C.I.R. or C.C.I.T.T. recommendations (or in the Radio Regulations, the International Telecommunication
Regulations, or the International Telecommunication Constitution or Convention) which are to be used in their respective
fields of application.

This International standard has been prepared by a group of expe rts of the JCG under the responsibility of IEC Technical
Committee No. 1 : Terminology. It forms chapter 721 of the International Electrotechnical Vocabulary (IEV).

The text of this standard is based on the following documents :

Full information on the voting for the approval of this standard can be found in the Voting Repo rt indicated in the above
table.

As in all IEV chapters, the terms and definitions have been written in four languages : French, English, Russian, Spanish
and the terms in German, Italian, Dutch, Polish and Swedish are indicated.
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MEXCAYHAPO41HA3I 3JIEKTPOTEXHWIECKASI KOMVICCHSI

MMK,EtYHAPOT(HbII%I 3JIEKTPOTEXHH LIECKI/II%I CJIOBAPb

TJIABA 721 : TEJIETPACIHSI 410AKCHMHJIbHA5I CB5I3b
H IIEPEAALIA )IAHHbIX

IIPEAVICJIOBIIE

1) O1:1)i3unanbHble penlexHSl HRH cornanIeHIiSI M3K no TexHH ilecKHM BonpocaM, nORrOTOBneHHble TexHH slecKHMH KOMnTe-
TaMH, B. KOTOpbIX npenCTaBneHbl ace 3aHHTepeCOBaHHble HauHOHanbHble KOMHTeTbI, ROCTaTO`IHO nO.IIHO BbIpaNCaIOT,
Mex(nyHapoRHblii KOHCeHCyC no paCCMaTpHBaeMbIM np06neMaM.

2) AaHHble peLHeHHB npeRCTaBnaIOT Co60H Me)KRyHapO,uHble peKOMeHRauHH H KaK TaKOBble ORO6pRIOTC5I XauHOHan bHbIMH
KOMHTeTaMH.

3) B uenSlX CORe[icTBHA Me)I(RyHapOnHOIï yHH(pHKauHH M3K sbIpa)KaeT no)I(enaHHe, *iT06bI ace HauHOHanbHble KOMHTeTbI
npHHRRH peKOMeHRauHIi M3K B KaKeCTSe OCHOBbI CBOHX HauHOHanbHblX HOpMaTHBHbIX ROKyMeHTOB B TOR Mepe, B
KaKOIi 3T0 ROnyCKaIOT yCnOBHR RaHHOI3 cTpaHbl. JIl06ble pacXO)KneHnB Me)KRy peKOMeHRauHSIMH M3K H COOTBeTCT-
ByIOLUHMH HauHOHanbHbIMH HOpMBTHBHbIMn ROKyMeHTaMn ROn)KHbI 6bITb, HaCKOnbKO 3TO B03M0)KHO, SICHO yKa3aHb1 B
noc.nennnx.

BBEAHI4E

FnasbI MexCRyHapORHOro 3neKTp0TexHHYecxoro cnOSapB, OTHOCBLuHeCB K 3neKTpocBR3H (700-e rnasbl), noRroTOBnenbI
06beRHHeHHbIMH rpynnaMH 3KCHepTOB H3 COCTasa TeXHHYeCKHX KOMHTeTOB MexcRyHapORHOro COlo3a 3neKTpOCBR3H
(MC3), Mex(RyHapoRHOrO KOHCynbTaTHBHOrO KOMHTeTa no paRHOCBB3H (MKKP), MexCRyHapORHOro KOHCynbTaTHBHOrO
KOMHTeTa HO TenerHa(pnn H Tene(pOHHH (MKKTT) H MexCRyHapORHOIi 3neKTpOTeXHHbeCKOn KOMHCCHH (M3K), ReBTenb-
HoCTb KOTOpbIx KoopRHHHpyeTCB O61,eRHHennoli KOOpRHHanHOnnOH rpynnoli (OKF) MKKP-MKKTT-M3K no Honro-
Tosxe cnosapB.

TepMHHbI H OnpeneneHHR RaHHbIX rnaB npeRxa3Hailenbl RnR o6ecne`ieHHB npaBHRbHOrO OHHMaHHB TexcTOB, OTHOCB-
IuI1XCB K o6nacTH 3nexrpocB513H. HauHOHanbHble xOMHTerbl M3K BbICKaaRHCb 3aHX H3RaHHe.

OHH He nonyTiHnH O(pHullanbHOrO OnO6peHHB Ha nnenannblx accaM6neRx MKKP H MKKTT H He aaMeHBIOT OnpeRene-
HHR, CORepxcaluneCR B pexoMeHJ,[auHRx MKKP HnH MKKT (HRH B PernaMeHTe no panHOCBR3ii, HnH B Me)KNyxapoRHOM
pernaMeHTe 3neKTpOCBR3H, HRH B Me)K,uyHapORHOIi KOHBeHUHH 3neKTp0CB51311), KOTopble Ronx(HbI 6bITb HCnon1,30BaHbI B
COOTBeTCTByfOLuHX 06naCTRX;

HaCTORIUHIi MexcnyHapORHbIH CTaH,uapT nORrOTOBneH rpynnOli 3KCnepTOB OKF non pyKOBORCTBOM OTBeTCTBeHHOrO aa
wry pa6oTy TexHHUecKoro KOMnTeTa 1: TepMHHOROrHB. OH BBRReTCR 721-on rnaBOH MexcRyHaponHorO 3neKTpOTeXHHileC-
KOTO cnosapR (M3C).

TeKCT HaCTOBIUer0 cTannapTa OCHOSaH Ha CneRyIOLuHX RoxyMeHTax:

IIORHyIO HH(pOpMauHlo O rOnOCOBaHHH no naHHOMy CTaHRapTy MO)KHO HaIiTH B urge-re O rOROCOBaHHH, yKa3aHHOM B
npHBeReHHOn 6bIIUe Ta6nHue.

Kai( H BO BceX RpyrHX rnaBaX M3C, TepMIIHb1 H onpeneneHHB naHbl Ha ileTbIpeX R3bIKaX :(pppaHuyacKOM, aHrnHncKOM,
pyCCKOM H HCnaHCKOM, TaK)Ke npnBeneHbI TepMHHbI Ha HeMeuKOM, HTanbBHCKOM, HHRepnaHRCKOM H LubeRCKOM 513bIKaX.
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COMISSIÔN ELECTROTÉCNICA INTERNACIONAL

VOCABULARIO ELECTROTÉCNICO INTERNACIONAL

CAPTTULO 721 : TELEGRAFIÂ, FACSIMIL
Y COMUNICACIÔN DE DATOS

PREAMBULO

1) Las decisiones o acuerdos oficiales de la CEI relativos asuntos técnicos, preparados por los Comités de Estudio en los
que estân representados todos los Comités Nacionales interesados, expresan en la mayor medida posible un acuerdo
internacional sobre los temas examinados.

2) Estas decisiones constituyen recomendaciones internacionales y son aceptadas como tales por los Comités Nacionales.

3) Con objeto de promover la unificacion internacional, la CEI expresa el deseo de que todos los Comités Nacionales
adopten el texto de la recomendacion CEI para sus normas nacionales en la medida que sea posible. Cualquier
divergencia entre la recomendacion CEI y la norma nacional correspondiente debe venir indicada de forma clara en esta
ûltima, siempre que sea posible.

Los Capitulos del Vocabulario Electrotécnico Internacional (VEI) sobre telecomunicaciones (capitulos de la serie 700)
se han preparado por Grupos Mixtos de expertos de los Comités Técnicos de la Union Internacional de las Tele-
comunicaciones (UIT) — Comité Consultivo Internacional de las Radiocomunicaciones (C.C.I.R.); Comité Consultivo
Internacional de Telegrafia y Telefonia (C.C.I.T.T.) — y de la Comision Electrotécnica Internacional (CEI), coordinados
por el Grupo Mixto Coordinador C.C.I.R.-C.C.I.T.T.-CEI para el Vocabulario (GMC).

Los términos y definiciones de estos capitulos intentan facilitar la comprension de los textos sobre las telecomunicaciones.
Han sido aprobados para su publicacion por los Comités Nacionales de la CEI.

No han recibido la aprobacion formal de las Asambleas Plenarias del C.C.I.R. o del C.C.I.T.T. y no reemplazan las
definiciones contenidas en las Recomendaciones del C.C.I.R. o del C.C.I.T.T. (o en et Reglamento de las Radiocomunica-
ciones, o en et Reglamento de las Telecomunicaciones Internacionales, o en la constitucion o en la Convencion Internatio-
nal de las Telecomunicaciones) que se utilizardn en sus campos respectivos de aplicacion.

La presente norma internacional ha sido preparada por un Grupo de Expertos del GMC, bajo la responsabilidad del
Comité de Estudios n o 1 de la CEI : Terminologiâ. Constituye et Capitulo 702 del Vocabulario Electrotécnico Internacional
(VEI).

El texto de esta norma esta basado en los documentos siguientes :

Los informes del voto indicados en el cuadro anterior dan todas las informaciones sobre et resultado de las votaciones
realizadas para la aprobacion de esta norma.

Como en todos los capitulos del VEI sobre las telecomunicaciones, los términos y definiciones se dan en francés, inglés,
ruso y espaiiol, y los términos estân, ademds indicados en alemân, italiano, holandés, polaco y sueco.
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